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No. 1695. EXCHANGE OF NOTES CONSTITUTING AN
AGREEMENT’ BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE
UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND NORTH-
ERN IRELAND AND THE GOVERNMENT OF ITALY
CONCERNING THE DISPOSAL OF ITALIAN PRIVATE
PROPERTYIN ERITREA. ROME, 12 FEBRUARY 1952

I

Her Majesty’sAmbassadorat Rometo the Italian Minister for Foreign Affairs

Rome, 12thFebruary,1952

Your Excellency,

I havethehonourto referto the discussionswhich havetakenplacebetween
representativesof the Italian Governmentand Her Majesty’s Governmentin
the United Kingdom, regardingthe procedureto be adoptedfor the disposal
of Italian privatepropertyin Eritrea in accordancewith the Resolutionadopted
by the GeneralAssemblyof the United Nationson 29thJanuary,1952.2 These
discussionsresulted in an Agreement, subject to the approval of the two
Governments,of which the details are containedin the Annex to the present
Note.

Thetermsof this Note andtheAnnexhavebeenapprovedby Her Majesty’s
Governmentin the United Kingdom, and if they are also acceptableto the
Italian GovernmentI would proposethat the presentNote with is enclosure,
togetherwith your Excellency’s reply in similar terms, shall constitute an
Agreementbetweenour two Governmentsfor the settlementof the procedure
for the disposalof Italian private property in Eritrea, which Agreementshall
takeeffect immediately.

I avail, &c.
V. A. L. MALLET

‘Came into force on 12 February1952 by the exchangeof the said notes.
United NationsdocumentA/21 19.
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ANNEX

ARTICLE 1

ProceduralProvisions

(1) Thepropertyto which this Article relatesis all movableandimmovableproperty
in Eritrea of Italian nationalsand Italian juridical personswhich is in official custody.

(2) The Governmentof the United Kingdom will causethe property to which
this Article relatesto be releasedon obtainingan appropriatedischargeand indemnity
in respectof the taking into custodyof the propertyand in respectof things doneor
omitted in relationto the propertyduring custody.

(3) The Governmentof the United Kingdomand the Italian Governmentwill use
their good offices to facilitate the settlementof every questionarising in connexion
with such release.

(4) The propertyto which this Article relateswill be releasedsubjectto anytenan-
cies existingat the time of release.

(5) In this Article the expression“Italian juridical person” meansany public
or privatecorporation(soleor aggregate),institutionor associationincorporated,registered
or recognisedunderItalian law which operatesor formerlyoperatedin Eritrea.

ARTICLE 2

SpecialProvisionsregardingcertain Institutions, CompaniesandAssociations

(1) This Article relatesto thefollowing companies,institutionsandassociations:—

P.N.A.S.—PatronatoNazionaleAssistenzaSociale.
S.C.I.—SocietàColonialeItaliana.

EnteRomagnad’Etiopia.
S.A.N.E.—SocietàAnonima NavigazioneEritrea.
R.A.C.I.—RealeAutomobile Club d’Italia.
E.C.E.A.—EnteCostruzioneed EsercizioAcquedotti.
E.C.C.E.—EnteCooperativodi Consumo dell’Eritrea.
I.N.C.I.S.—IstitutoNazionaleCasedegli Impiegati dello Stato.
A.L.—Ala Littoria S.A.
A.G.I.P.—AziendaGeneraleItalianaPetroli.

BancaNazionaledel Lavoro.
• Banco di Napoli.

C.I.T.A.O.—CompagniaItalianaTrasporti Africa Orientale.
I.N.P.S.—IstitutoNazionale della PrevidenzaSociale.
I.N.A.I.L.—Istituto Nazionale per l’Assicurazione contro gli Infortuni su

Lavoro.
F.A.M.A.O.—FondoAssistenzaMalattie A.O.

CorriereEritreo.
Ufficio Eritreo dell’Economia.

S.A.I.C.A.—SocietàAttività IndustrialeCommercialeAppalti.

N’ 1695
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(2) The propertyto be releasedof the companies,institutions andassociationsto
which this Article relateswill not include cashderivedfrom the Governmentof the
United Kingdom.

(3) TheItalianGovernmentwill ensurethattheappropriatedischargeandindemnity
referredto in Article 1 (2) of this Agreementwill be given at thetime of releaseof the
propertyof the companies,institutions and associationsto which this Article relates,

(4) Providedthat the appropriatedischargeand indemnity is given, the property
of thecompanies,institutionsandassociationsto which this Article relateswill bereleased
within threemonthsafter the date of this Agreement.

(5) The Governmentof the United Kingdomwill waive all claims of whatsoever
naturewhich it may haveagainstany company,institution or associationto which this
Article relatesat the timeits property is released.

(6) As from 29th January, 1952, the Governmentof the United Kingdom will
payequitablerentin respectof its useandoccupationof anypropertyof the companies,
institutionsor associationsto which this Article relates.

II

The Italian Ministerfor Foreign Affairs to Her Majesty’sAmbassadorat Rome

[ImLIAN TEXT — TEXTE ITALIENJ

Roma,li 12 Febbraio 1952

Eccellenza,

ho l’onore di accusarericevuta della Nota di Vostra Eccellenzain data
odierna,in cui Ella fa riferimentoalle recentidiscussionirelativeai beni privati
italiani in Eritrea. Tali discussionihannoportato ad un accordoprovvisorio tra
rappresentantiitaliani-e britannici, i cui termini sono contenuti nell’Allegato
alla SuaNota.

Ho l’onore di informare Vostra Eccellenzache i termini dell’Allegato alla
Sua Nota — di Cui urtisco il testo italiano — sonostati approvatidal Governo
italiano il quale concordacon la propostadi Vostra Eccellenzadi considerare
detta Nota, insieme con Ia presenterisposta, come costituenti un Accordo
fra i nostri due Governi, accordoche entra in vigore immediatamente,per la
sistemazionedei beni privati italiani in Eritrea, in conformitàalla Risoluzione
adottatadall’Asseni.bleaGeneraledelle Nazioni Unite il 29 gennaio1952.

Mi è gradita l’occasioneper rinnovare a Vostra Eccellenzagli atti della
mia piü alta considerazione.

DE GASPERI

No. 1695
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2. Frai benichedovrannoessererilasciati, appartenentialle Compagnie,Istituzioni
ed AssociazioniCUi si riferisce il presentearticolo, non sarannoincluse le sommedi
danaroprovenientidal Governodel Regno Unito.

3. Il Governoitaliano assicureràche l’appositadichiarazionedi esoneroda respon-
sabilità, indicata nell’art. 1 (2) del presenteAccordo, verrà accordataal momentodel
•rilascio dei beni delle Compagnie,Istituzioni ed Associazionicui Si riferisce ii presente
articolo.

4. Sempreche la appositadichiarazionedi esoneroda responsabilitàsia accordata,
i beni delle Compagnie,Istituzioni ed Associazioni cui Si riferisce ii presentearticolo
sarannorilasciati entro tre mesidalla datadel presenteAccordo.

5. Il Governodel RegnoUnito rinunzieràad ogni rivendicazionedi qualsiasinatura
che essopossavantareal momentoin cui i beni sonorilasciati nei confronti delle Corn-
pagnie, Istituzioni ed AssociazioniCUI si riferisce ii presentearticolo.

6. A decorreredal 29 gennaio1952, il Governodel RegnoUnito pagheraun equo
affito per l’uso e l’occupazionedi qualsiasibenedelle Compagnie,Istituzioni ed Asso-
ciazioni CW Si riferisceil presentearticolo.

[TRANSLATION’ — TRADUCTION
2

]

Rome, 12thFebruary,1952
Your Excellency,

I havethe honour to acknowledgereceipt of your Excellency’s Note of
to-day’s date in which you refer to recentdiscussionsconcerningthe disposal
of Italian private property in Eritrea. Thesediscussionshaveresulted in a
provisional Agreementbetween British and Italian representatives,the terms
of which arecontainedin the Annex to your Note.

I havethe honour to inform your Excellency that the terms of the Annex
to your Note, of which I enclosethe Italian text, havebeenapprovedby the
Governmentof Italy who acceptyour Excellency’s proposal that your Note
and the presentreply shall be regardedas constitutingan Agreementbetween
our two Governmentsfor the disposalof Italian private property in Eritrea,
in accordancewith the Resolutionadoptedby the GeneralAssembly of the
United Nations on 29th January, 1952, which Agreement shall take effect
immediately.

I avail, &c.
DE GASPEIU

ANNEX

[As in Annexto note I]

1 Translationby the Governmentof the United Kingdom.
‘Traductiondu Gouvernementdu Royaume-Uni.

No. 1695


